
अनुलưक/Annexure- C 

आͬĮत पǐरवार के सदèयɉ का ͪववरण, िजनका नाम सीसीएस पɅशन Ǔनयम (81) के Ǔनयम 54 (12) के तहत नोट ͩकया 
गया है, अथा[त फॉम[ 1 मɅ नहȣ ंǑदखाया गया है, सीसीएस (एलटȣसी) Ǔनयम'88 के Ǔनयम 4 (डी) के अनुसार पǐरवार के 
सदèय के Ǿप मɅ आता है| 

 Details of dependent family members whose name are noted on under rule 54(12)  of CCS (pension) Rule(81) i.e. not 
shown in form -1 comes as family member in term of rule 4(d) of CCS (LTC) Rules’88 

सरकारȣ अͬधकारȣ/कम[चारȣ का नाम:- 
Name of the government official 
 पदनाम और खाता संÉया:- 
DesignaƟon and A/c number 

 ǓनयुिÈत कȧ Ǔतͬथ :- 
Date of appointment 

मेरे पǐरवार के सदèयɉ का ͪववरण/Details of the members of my family as on:- 
Đ.स.ं 
Sl. 
no. 

पǐरवार के सदèयɉ का नाम 
Name of the members of 

family 

 

जÛम Ǔतͬथ 
Date of 
birth 

अͬधकारȣ/ कम[चारȣ 
के साथ संबधं 
RelaƟonship with 
the officer 

काया[लय Ĥमखु कȧ 
Ĥारंͧभक ǑटÜपणी 
IniƟal remarks of the 
Head of office 

 

åयवसाय 
OccupaƟon 

 

1.      
2.      
3.      
4.      
5.      
6.      

मɇ एतɮɮवारा उपरोÈत ͪववरणɉ को लखेापरȣ¢ा अͬधकारȣ/काया[लय के Ĥमुख को सूͬचत करके अɮयǓतत रखने का वचन देता 
हंू।/ I hereby Undertake to keep the above parƟculars up to date by noƟfying to the Audit officer/Head of the office may 
ediƟon or alteraƟon. 
 मɇ एतɮɮवारा यह भी वचन देता हंू ͩक पǐरवार के सदèय िजनके नाम उिãलͨखत हɇ, वे पूरȣ तरह से मुझ पर Ǔनभ[र हɇ 
और सभी İोतɉ से Ĥ×येक सदèय कȧ आय 3,500/- ǽपये ĤǓत माह है।/I also hereby Undertake that the family members 

whose names are menƟoned above are wholly dependent upon me and income of each member from all sources Rs. 3 
500/- per month. 

èथान/Place:- 
Ǒदनांक/Date:-               सरकारȣ अͬधकारȣ के हèता¢र/Signature of the Govt. official 

नोट: – एलटȣसी के उɮदेæय के ͧलए पǐरवार का ता×पय[ (फॉम[ 3 मɅ Ǒदखाए गए पǐरवार के सदèयɉ के नाम को छोड़कर) 
Note:- Family for the purpose of LTC means (Excluding the name of family members shown in Form-3) 

(i)अͪववाǑहत बÍचे या 25 वष[ और उसस ेअͬधक उĨ के सौतेल ेबÍचे और पूरȣ तरह से सरकारȣ कम[चारȣ पर 
Ǔनभ[र/Unmarried children or step children of age 25 years and above and Wholly dependent on the Govt. servant 

(ii) ͪववाǑहत पǒुğया ँिजनका तलाक हो चुका है या अपन ेपǓत स ेअलग हो चुकȧ हɇ और सरकारȣ कम[चारȣ के साथ रह रहȣ 
हɇ और पूरȣ तरह स ेसरकारȣ कम[चारȣ पर Ǔनभ[र हɇ/Married daughters who have been divorced abundant or separated 
from their husbands and are residing with the Govt. servant and are wholly dependent on the Govt. servant 

(iii) माता-ͪपता और/या सौतेलȣ माँ जो सरकारȣ कम[चारȣ के साथ रहती है और पूरȣ तरह स ेǓनभ[र है|/Parents and/or 
stepmother residing with and wholly dependent on the Govt.servant 
(iv) अͪववाǑहत नाबाͧलग भाइयɉ के साथ-साथ अͪववाǑहत, तलाकशदुा, अपने पǓत से पूरȣ तरह से अलग या ͪवधवा बहन 
जो सरकारȣ कम[चारȣ के साथ रहती है और पूरȣ तरह से Ǔनभ[र है, बशतȶ उनके माता-ͪपता जीͪवत न हɉ या वे èवय ंपूरȣ 
तरह से सरकारȣ कम[चारȣ पर Ǔनभ[र हɉ/Unmarried minor brothers as well as unmarried, divorced, abundant separated 

from their husbands or widowed sister residing with and wholly  dependent on the Govt. servant, provided their parents 
and either not alive or one themselves wholly dependent on the Govt. servant 


